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e p
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e p
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es to elim
in
ate d

irt from
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ey could
 d
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D
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se d
etergen
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roch
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 or  d
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 can
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e p
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The B
rushed B

ronze finish is the result of a m
anual processing by a w

orker/an operator w
ho m

anually brushes the surface after the first
painting phase, in order to create an irregular brushed effect. The B

rushed B
ronze finish is the result of a m

anual processing. The presence
of stains and colour variations should not be considered a defect, but value and uniqueness of the item

 (a real item
 feature) since the

purpose of C
A
TTE

LA
N
 ITA

LIA
 is to evaluate this hand-m

ade w
ork. Therefore, w

e w
ill not be able to accept any kind of com

plaint related to
these peculiarities.
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D
ie A

usführung B
rushed B

ronze ist das E
rgebnis eines B

earbeitungsprozesses durch einen B
ediener geführt. N

ach einem
 ersten

B
eschichtungsphase, w

ird die O
berfläche m

anuell gebürstet, um
 einen unregelm

äß
igen gebürsteten E

ffekt zu erzeugen. Ist daher
notw

endig, zu spezifizieren, dass das m
ögliche Vorhandensein von Flecken und chrom

atischen Variationen nicht als D
efekt des M

aterials
anzusehen w

ird, sondern intrinsische E
igenschaft des P

rodukts. D
er W

unsch von C
A
TTE

LA
N
 ITA

LIA
 ist das A

ussehen der handgearbeiteten
A
usführung. A

uf diesem
 G
rund kann für die E

inzigartigkeit des A
ussehens keine B

eanstandung akzeptiert w
erden.
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La finitura B
rushed B

ronze è il risultato di una lavorazione eseguita da un operatore che m
anualm

ente spazzola la superficie dopo una prim
a

fase di verniciatura al fine di creare un effetto spazzolato irregolare. É
 pertanto necessario specificare che l’eventuale presenza di m

acchie e
variazioni crom

atiche non sono da considerarsi difetto, m
a caratteristica intrinseca del prodotto in quanto la volontà di C

A
TTE

LA
N
 ITA

LIA
 è

quella di m
antenere e sottolineare l’aspetto del fatto a m

ano. N
on potrem

o pertanto accettare nessun tipo di reclam
o legato a tali

peculiarità.
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p
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u
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d
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m
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étergen
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t d
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e
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u
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p
osan
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re m
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éch
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liq
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La finition B
ronze brossé est le résultat d'une opération effectué par un opérateur qui brosse m

anuellem
ent la surface après une prem

ière
étape de peinture afin de créer un effet brossé irrégulier. Il est donc nécessaire de préciser que la présence plus ou m

oins évidente de
taches et variations chrom

atiques ne peut pas être considérée com
m
e défauts m

ais valeurs et unicités du produit (caractéristiques
intrinsèques du produit), la volonté de C

A
TTE

LA
N
 ITA

LIA
 est celle de m

aintenir et souligner l’affect du traitem
ent m

anuel. P
ar conséquence,

aucune réclam
ation ne sera acceptée en référence à ces particularités.
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E
l p
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ucto está d
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o p

ara su
 u
so d

en
tro d

el h
ogar, a los fin

es p
or los cuales fue cread

o.
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N
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 cualq
u
ier form

a in
stru

m
en
tos d

e m
etal afilad

os o telas ab
rasivas p

ara elim
in
ar cualq

u
ier resto d

e sucied
ad
 en

 la sup
erficie

d
el p

rod
ucto, ya q

u
e p

ued
en
 d
añ
ar la su

p
erficie m

ism
a. N

o u
tilizar en

 cu
alq

uier form
a lim

p
iad

ores a b
ase d

e cloro o q
ue con

tien
en
 ácid

o
clorh

íd
rico, ácid

o m
uriático o p

rod
uctos an

ticalcáreos ya q
ue p

u
ed
en
 alterar el b

rillo d
el p

rod
ucto.
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U
n
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esech
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o, el p
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p
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o se tien
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d
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 el en
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a p

úb
lico d
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a

d
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G
u
a
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a
r p
a
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 co

n
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o
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E
l acabado B

rushed B
ronze identifica un tipo de fabricación m

anual donde el operador cepilla la superficie después de una prim
era fase de

pintura con el fin de crear un efecto cepillado irregular. La posible presencia de m
anchas y variaciones de color no se considera defecto, al

contrario representa una característica de un producto precioso y único. E
l propósito por C

A
TTE

LA
N
 ITA

LIA
 es lo de subrayar el valor de un

producto hecho a m
ano. N

o se aceptarán entonces reclam
aciones en referencia a esta peculiaridad.
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о
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о
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о
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и
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м

 с
л

у
ч
а

е
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е
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с
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зуй
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е
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е
 хл
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о
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с
л

о
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л
и
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р

е
д

с
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а
 о

т и
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е
с
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в
о
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и
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м
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н
е

н
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е
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о

л
ж

н
ы
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ть
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ы
б

р
о

ш
е

н
ы
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у
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о
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о
с
та

в
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и
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B
ru

s
h
e
d
 B

ro
n
ze
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s
h
e
d
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y
 о
т
д
е
л
ки
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в
л
я
ю
т
с
я
 р
е
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л
ь
т
а
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о
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й
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о
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ы
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л
н
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м
о
й
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и
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и
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а
с
т
е
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а
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о
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, п
о
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о
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а
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у
ч
н
у
ю

 р
а
б
о
т
а
ю
т
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 п
о
в
е
р
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 и
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о
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о
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о
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ь
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у
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ф
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о
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т
о
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с
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о
н
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о
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т
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о
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л
и
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и
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т
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н
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в
е
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о
в
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и
й
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т
а
е
т
с
я
 д
е
ф
е
кт

о
м

, а
 ц
е
н
н
о
с
т
ь
ю

 и
 у
н
и
ка
л
ь
н
о
й

о
с
о
б
е
н
н
о
с
т
ь
ю

 и
зд
е
л
и
я
, п
о
с
ко
л
ь
ку

 ц
е
л
ь
ю

 C
A

T
T

E
L
A

N
 IT

A
L
IA

 я
в
л
я
е
т
с
я
 с
о
х
р
а
н
е
н
и
е
 и

 п
о
д
ч
е
р
ки
в
а
н
и
е
 н
е
п
о
в
т
о
р
и
м
о
г
о
 в
н
е
ш
н
е
г
о
 в
и
д
а
 и
зд
е
л
и
й
.

П
о
э
т
о
м
у
 м
ы

 н
е
 с
м
о
ж
е
м

 п
р
и
н
я
т
ь
 н
и
ка
ки
х
 ж
а
л
о
б
, с
в
я
за
н
н
ы
х
 с

 э
т
и
м
и
 о
с
о
б
е
н
н
о
с
т
я
м
и
.

C
H

N
保
养

不
建
议

使
用
锋
利
的
金
属
工
具
或
磨
料
织
物
去
除
表
面
上
的
污
垢
，
因
为
它
们
可
能
会
损
害
产
品
。
请
勿
使
用
含
有
氯
林
，
盐
酸
，
氢
氯
酸
的
洗
涤
剂
或
浓
缩
洗
涤
剂
清
理
产
品
，
因
为
它

们
会
破
坏
产
品
表
面
的
光
泽
。

木
质
保
养

木
头
属
于
天
然
材
料
，
颜
色
和
尺
寸
易
因
环
境
发
生
变
化
。
木
材
对
光
线
和
氧
气
较
为
敏
感
，
长
时
间
在
木
面
上
一
个
位
置
长
时
间
放
置
一
件
东
西
，
会
使
遮
盖
部
分
和
外
露
部
分

形
成
颜
色
差
异
，
所
以
摆
放
的
物
品
应
该
定
期
移
动
。
用
柔

软
的
湿
布
进
行
擦
拭
，
请
勿
使
用
任
何
化
学
制
剂
或
刺
激
性
强
的
洗
涤
剂
，
比
如
含
氨
的
产
品
。
如
果
要
去
除
污
点
，
可
以
用
温
和
的
肥
皂
和
水
清
洗
，
然
后
冲
洗
掉
，
最
后
使
木

面
完
全
干
燥
即
可
。

重
要
事
项
：
存
档
档
档
档
档

备
备

 拉
拉
丝
丝
拉
拉

丝
 –

 拉
拉

拉
拉

丝
丝

拉
灰
灰
勿
灰

灰
灰
灰
灰
灰

灰
灰
灰
灰
灰
灰
灰

丝
丝
丝
丝

丝
勿
在
在
在
灰
在
在
档
灰

在
在
勿
拉

档
在
在

灰
拉
在
在

阶
阶
阶

丝
阶

阶
阶

丝
。
灰
勿
污
污

,
拉

灰
灰

色
在
色

色
色

颜
颜

颜
颜
颜

灰
灰

而
灰
而
拉
而
而
而

阶
产

，
灰
的
灰

而
灰
灰
灰
而
而
而

强
标

标
阶

。
, 

C
A

T
T

E
L

A
N

 IT
A

L
IA

因
因
，
灰
我
我
我
我
我
我

我
而
我
而
我
我
灰
我
我
我

丝
们

们
。

C
attelan

 Italia sp
a si riserva d

i ap
p
ortare, sen

za p
reavviso, m

od
ifich

e n
ei m

ateriali, n
ei rivestim

en
ti, n

elle fin
iture e n

ei d
isegn

i d
ei p

rod
otti p

resen
tati in

 q
u
esto catalogo. Le

textu
res ed

 i colori d
ei m

ateriali e d
elle fin

iture h
an
n
o valore in

d
icativo in

 q
u
an
to soggetti alle tolleran

ze d
ei p

rocessi d
i stam

p
a.

C
attelan

 Italia sp
a reserves th

e righ
t to ch

an
ge, w

ith
out p

reviou
s n

otice, m
aterials, covers, fin

ish
es an

d
 d
raw

in
gs of th

e p
rod

ucts p
resen

ted
 in
 th
is catalogue. Th

e textures an
d

colou
rs of m

aterials an
d
 fin

ish
es are in

d
icative as th

ey are d
ep
en
d
in
g on

 th
e

toleran
ces of th

e p
rin
tin
g p

rocess.

C
attelan

 Italia sp
a b

eh
altet sich

 vor, oh
n
e V

oran
kü
n
d
igu

n
g, Verän

d
erun

gen
 an

 d
en
 M
aterialien

, B
ezü

gen
, F
in
ish

 u
n
d
 Z
eich

n
un
gen

 d
er in

 d
iesem

 K
atalog vorgestellten

 P
rod

ukte
vorzun

eh
m
en
. D
ie Texturen

 un
d
 F
arb

en
 d
er M

aterialien
 u
n
d
 F
in
ish

 h
ab
en
 ein

en
 h
in
w
eisen

d
en
 W
ert, d

a sie von
 d
en
 Toleran

zen
 im

D
ru
ckp

rozess ab
h
än
gig sin

d
.

C
attelan

 Italia sp
a se réserve le d

roit d
’ap

p
orter, san

s p
réavis,d

es m
od
ification

 au n
iveau

 d
es m

atériaux, d
es revêtem

en
ts, d

es fin
ition

s et d
u
 d
esign

 d
es p

rod
uits p

résen
tés

d
an
s ce catalogu

e. Les textu
res et les cou

leurs d
es m

atériaux et d
es fin

ition
s son

t un
e valeurs in

d
icative p

arce-q
ue ils ch

an
gen

t selon
 la toléran

ce au
x

p
rocéd

és d
’im

p
rim

erie.

C
attelan

 Italia sp
a se reserva el d

erech
o d

e ap
ortar m

od
ificacion

es d
e d

ib
ujo, m

ateriales, acab
ad
os y tap

icerias, sin
 q
u
e esté ob

ligad
a a d

ar aviso an
tip
ad
o.Las textu

res y los
colores d

e los m
ateriales y d

e los acab
ad
os tien

en
 solo u

n
 valor

in
d
icativo p

orq
u
e estan

 sob
jetos a la toleran

cia en
 los p

rocesos d
e im

p
ren

ta.

C
a

tte
la

n
 Ita

lia
 s

p
a
 о

с
та

в
л

я
е
т за

 с
о
б

о
й
 п

р
а
в
о
 д

е
л

а
ть

 и
зм

е
н
е
н
и
я
, б

е
з п

р
е
д

у
п
р
е

ж
д

е
н
и
я
, в

 м
а
те

р
и
а
л

а
х, о

б
и

в
ка

х, о
тд

е
л

ка
х
 и

 в
 ч

е
р
те

ж
а
х п

р
о
д

укто
в
, ко

то
р
ы

е
 п

р
е

д
с
та

в
л

е
н
ы

 в
д

а
н
н
о
м

 ка
та

л
о

ге
. Т

е
кс

тур
ы

 и
 ц

в
е

та
 м

а
те

р
и
а

л
о

в
 и

 о
тд

е
л

о
к в

 ка
та

л
о
ге

 н
е
 п

е
р

е
д

а
ю

т р
е

а
л

ь
н
ы

е
 ц

в
е
та

 п
р

е
д

м
е
то

в
, и

з-за
 о

с
о
б

е
н
н
о

с
ти

 п
р
о

ц
е
с
с
о

в
 п

е
ч
а
ти

 и
 ц

в
е
то

п
е

р
е

д
а
ч
и

.

C
a

tte
la

n
 Ita

lia
公
司
保
留
颜
更
图
册
中
灰
灰
、
包
包
灰
质
、
勿

饰
、
像
灰
像

权
图

，
我

无
无
无
无

须
。
因
因
因
因
灰

因
勿
因
因

艺
，
灰
灰
拉

勿
因
灰

灰
拉

灰
饰

饰
颜

饰
供
参
考
。


